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Kan-ji zai bo-satsu 
gyô jin han-nya ha-ra-mi-ta ji 
shô ken go  
 
on kai kû  
do is-sai ku yaku 
sha-ri-shi  
shiki fu i kû  
kû fu i shiki  
shiki soku ze kû  
ku soku ze shiki  
ju sô gyô shiki  
yaku bu nyo ze  
sha-ri-shi ze sho hô kû sô  
fu-shô fu-metsu  
fu-ku fu-jô 
fu-zô fu-guen  
ze-ko kû chû  
mu-shiki mu ju sô gyô shiki 
mu-guen ni bi zes-shin ni  
mu-shiki shô kô mi soku hô  
mu-guen kai nai-shi um-i-shiki-kai  
mu mu-myô yaku mu mu-myô jin  
nai-shi mu-rô-shi 
yaku mu-rô-shi jin 
mu-ku shû metsu dô 
mu-chi yaku mu-toku 
i mu-sho-tok-ko 
bo-dai sat-ta 
e han-nya ha-ra-mi-ta 
 
ko 
shin mu kei-gue 
mu-kei-ge ko 



mu u ku-fu  
on-ri is-sai ten-dô mu-sô. 
ku-gyo ne-han. 
san-ze sho-butsu. 
e han-nya ha-ra-mi-ta  
 
ko 
toku A-NOKU TA-RA-SAN-MYAKU-SAN-BO-DAI.  
ko chi han-nya ha-ra-mi-ta. 
ze dai-jin-shu. 
ze dai-myô-shu. 
ze mu jo-shu . 
ze mu tô-dô-shu. 
nô-jo is-sai-ku. 
shin jitsu fu-ko. 
ko setsu han-nya ha-ra-mi- ta shu. 
soku setsu shu watsu. 
GYA-TE GYA-TE. 
 
HA-RA GYA-TEI. 
HARA SÔ GYA-TE. 
 
BO-JI SOWA-KA 
han-nya shin-gyô. 


